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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/126 tika pieņemta 2022. gada 31. janvārī, un tā stājās 

spēkā 2022. gada 1. februārī. Vīna nozare dažādās dalībvalstīs piedzīvo sarežģītu tirgus 

situāciju, kas ietekmē atsevišķus tirgus segmentus (sarkanvīni/sārtvīni). Sarunās par Regulu 

(ES) 2026/471, ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1308/2013, (ES) Nr. 251/2014 un 

(ES) 2021/2115 attiecībā uz konkrētiem tirgus noteikumiem un nozares atbalsta pasākumiem, 

kuri piemērojami vīna nozarē un aromatizētiem vīna produktiem, un Regulu (ES) 2024/1143 

attiecībā uz stipro alkoholisko dzērienu marķēšanas noteikumiem, tika panākta vienošanās par 

nepieciešamību KLP stratēģiskā plāna satvarā pievienot jaunu intervences veidu “produktīvo 

vīna dārzu pastāvīga izaršana”. Turklāt, lai Savienības vīna nozarē nodrošinātu vienlīdzīgus 

konkurences apstākļus, tiek ierosināts nodrošināt atbilstību nosacījumiem, kas noteikti 

attiecībā uz valsts maksājumiem vīna dārzu pastāvīgas izaršanas atbalstam krīzes gadījumā. 

Tāpēc ir vajadzīgi tehniski precizējumi attiecībā uz šo iepriekš minēto intervences veidu. 

2. PIRMS DELEĢĒTĀ AKTA PIEŅEMŠANAS NOTIKUSĪ APSPRIEŠANĀS 

Apspriešanās, kurā piedalījās eksperti no visām 27 dalībvalstīm, notika KLP stratēģisko plānu 

īstenošanas ekspertu grupā, kas izveidota ar Regulu (ES) 2021/2115, jo īpaši tās 2026. gada 

16. aprīļa, 7. maija, kā arī 3. un 30. jūnija sanāksmēs. Šīs sanāksmes ļāva iepazīstināt ar 

Komisijas iecerēm attiecībā uz deleģētā akta darbības jomu un ar grozījumiem, kas būtu 

vajadzīgi Deleģētās regulas (ES) 2022/126 1. pantā, 40. panta 2. punktā un 42. panta 

2. punktā, kā arī ar 12.a un 42.a panta pievienošanu, un apmainīties viedokļiem ar ekspertiem. 

Pēc tam deleģētais akts tika pārskatīts, ņemot vērā ekspertu apsvērumus un komentārus. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Ar šo deleģēto aktu groza Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2022/126 1. pantu, 40. panta 

2. punktu un 42. panta 2. punktu un pievieno divus jaunus pantus, proti, 12.a un 42.a pantu. 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(17.9.2026), 

ar kuru groza Deleģēto regulu (ES) 2022/126, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2021/2115 papildina ar prasībām, kuras piemērojamas konkrētu veidu 

intervences pasākumiem, ko dalībvalstis savos KLP stratēģiskajos plānos 2023.–

2027. gadam noteikušas atbilstīgi minētajai regulai, kā arī ar noteikumiem par 

īpatsvaru, ko piemēro laba lauksaimnieciskā un vidiskā stāvokļa (LLVS) 1. standarta 

vajadzībām 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/2115 (2021. gada 

2. decembris), ar ko izveido noteikumus par atbalstu stratēģiskajiem plāniem, kuri 

dalībvalstīm jāizstrādā saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku (KLP stratēģiskie plāni) 

un kurus finansē no Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonda (ELGF) un no Eiropas 

Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA), un ar ko atceļ Regulas (ES) Nr. 1305/2013 

un (ES) Nr. 1307/20131, un jo īpaši tās 45. panta a) punktu, 

tā kā: 

(1) Vīna nozare patlaban saskaras ar būtisku tirgus nestabilitāti vairākās dalībvalstīs, un 

vissmagāk tiek skarti sarkanvīna un sārtvīna tirgus segmenti. Šī situācija ir atzīta 

politiskajā kompromisā starp trim Savienības iestādēm likumdošanas sarunās saistībā 

ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2026/4712, ar kuru cita starpā groza 

Regulu (ES) 2021/2115 attiecībā uz nozares atbalsta pasākumiem vīna nozarē un jo 

īpaši intervenču veidiem vīna nozarē. Ar Regulu (ES) 2026/471 kā jauns intervences 

veids tika pievienota “produktīvo vīna dārzu pastāvīga izaršana”. 

(2) Produktīvo vīna dārzu pastāvīga izaršana ir ārkārtējs, bet strukturāls instruments 

sistēmisku ilgtspējas problēmu risināšanai. Tā pagaidu un nosacīta piemērošana 

mazina vīnogu un līdz ar to vīna pārmērīga piedāvājuma risku, vienlaikus ļaujot vīna 

ražotājiem un vīnkopjiem pielāgot potenciālo ražošanu mainīgajiem tirgus apstākļiem. 

Saskaņā ar stingriem nosacījumiem piemēroto mērķtiecīgo izaršanas pasākumu mērķis 

ir atjaunot tirgus līdzsvaru ražošanas jaudu ziņā valsts vai reģionālā līmenī, tādējādi 

stabilizējot tirgus, uzlabojot ražotāju ienākumus un saskaņojot izlaidi ar patēriņa 

tendencēm. 

(3) Attiecībā uz pastāvīgas izaršanas intervenci dalībvalstīm būtu jāizmanto īpaši kritēriji, 

lai noteiktu, vai pastāv tirgus nelīdzsvarotība. Tāpēc būtu jānosaka vispārīgi atbilstības 

nosacījumi un prioritārie kritēriji, lai pamatotu un nodrošinātu vienlīdzīgus 

 
1 OV L 435, 6.12.2021., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2026/471 (2026. gada 24. februāris), ar ko groza Regulas 

(ES) Nr. 1308/2013, (ES) Nr. 251/2014 un (ES) 2021/2115 attiecībā uz konkrētiem tirgus noteikumiem 

un nozares atbalsta pasākumiem, kuri piemērojami vīna nozarē un aromatizētiem vīna produktiem, un 

Regulu (ES) 2024/1143 attiecībā uz stipro alkoholisko dzērienu marķēšanas noteikumiem (OV L, 

2026/471, 26.2.2026., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj
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konkurences apstākļus šādas intervences īstenošanai. Šai intervencei vajadzētu būt 

balstītai uz pierādījumiem, samērīgai un ierobežotai laikā, lai izvairītos no 

konkurences izkropļošanas vai ražošanas potenciāla nesamērīgas samazināšanas. Lai 

nodrošinātu publisko līdzekļu efektīvu izmantošanu un stabilu ekonomikas 

atveseļošanu, atbilstības kritērijiem vajadzētu būt vērstiem uz teritorijām, kurās 

produktivitāte saasina nelīdzsvarotību, vienlaikus izslēdzot vīna dārzus, kuros nesen 

veiktas intervences vīna dārzu pārstrukturēšanai un pārveidošanai. 

(4) Tā kā produktīvo vīna dārzu pastāvīgas izaršanas intervences mērķis ir novērst 

nelīdzsvarotību vīna ražošanā atsevišķos apgabalos, ir jānodrošina, ka saņēmēji 

vienlaikus nepalielina savu ražošanas jaudu, tādējādi mazinot pasākuma efektivitāti. 

Lai nodrošinātu pārredzamību un pārskatatbildību Savienības finansiālās palīdzības 

vai valsts atbalsta administrēšanā, ir nepieciešams uzturēt visaptverošu uzskaiti par 

izartajām vīnogu audzēšanas platībām. Šā pasākuma integritāte ir atkarīga no izaršanas 

darbību datu precīzas paziņošanas un uzraudzības. Šādā uzskaitē būtu jāiekļauj gads, 

kurā notikusi izaršana, kā arī attiecīgā vīna ražotāja, kas ir atbalsta saņēmējs, 

identifikācija. Lai atvieglotu efektīvu uzraudzību un nodrošinātu atbilstību Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1308/2013 66. pantam3, šī informācija būtu 

sistemātiski jāreģistrē esošajā vīna dārzu reģistrā, kas izveidots saskaņā ar minētās 

regulas 145. pantu, un jāglabā vismaz 10 tirdzniecības gadus pēc tirdzniecības gada, 

kurā notikusi izaršana. 

(5) Lai nodrošinātu, ka Savienības finansiālā palīdzība par priekšlaicīgu ražas novākšanu 

un pastāvīgu izaršanu tiek izmantota konsekventi un samērīgi, ir lietderīgi paredzēt, ka 

maksimālais Savienības ieguldījums minētajās intervencēs nepārsniedz dalībvalstu 

piešķīrumus vīna nozares intervenču veidiem, kas minēti Regulas (ES) 2021/2115 

88. panta 1. punktā, un līdzekļu piešķīrumus atsevišķiem vīna nozares intervenču 

veidiem, ko dalībvalstis noteikušas savos KLP stratēģiskajos plānos. Šādiem 

ierobežojumiem būtu jānodrošina vienlīdzīga attieksme pret saņēmējiem, jānovērš 

nesamērīgs atbalsta līmenis un jānodrošina Savienības līdzekļu pareiza finanšu 

pārvaldība. 

(6) Tāpēc, lai uzlabotu Regulā (ES) 2026/471 paredzētās jaunās nozariskās intervences 

īstenošanas rezultativitāti un atvieglotu vīna nozarisko intervenču īstenošanu KLP 

stratēģiskajos plānos, Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2022/1264 būtu jāiekļauj 

noteikumi par produktīvo vīna dārzu pastāvīgu izaršanu un par Savienības finansiālo 

palīdzību, kas saistīta ar minēto intervenci un priekšlaicīgu ražas novākšanu, un 

minētās deleģētās regulas 40. panta 2. punkts un 42. panta 2. punkts būtu jāgroza, lai 

sniegtu skaidrojumus par šāda veida intervencēm. 

(7) Tāpēc Deleģētā regula (ES) 2022/126 būtu attiecīgi jāgroza. 

 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 

lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, 

(EEK) Nr. 234/79, (EK) Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
4 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/126 (2021. gada 7. decembris), ar ko Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) 2021/2115 papildina ar prasībām, kuras piemērojamas konkrētu veidu 

intervences pasākumiem, ko dalībvalstis savos KLP stratēģiskajos plānos 2023.–2027. gadam 

noteikušas atbilstīgi minētajai regulai, kā arī ar noteikumiem par īpatsvaru, ko piemēro laba 

lauksaimnieciskā un vidiskā stāvokļa (LLVS) 1. standarta vajadzībām (OV L 20, 31.1.2022., 52. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj
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(8) Lai dalībvalstis varētu grozīt savus KLP stratēģiskos plānus nolūkā nodrošināt 

paredzēto intervenču netraucētu īstenošanu pirms jaunās ražas novākšanas, šai regulai 

būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī, 

 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Grozījumi Deleģētajā regulā (ES) 2022/126 

Deleģēto regulu (ES) 2022/126 groza šādi: 

(1) III sadaļas I nodaļas 1. iedaļas virsrakstu aizstāj ar šādu: 

“1. iedaļa 

Kopīgi noteikumi par investīcijām, ar agrovidi un klimatu saistītiem intervences pasākumiem, 

produktīvo vīna dārzu pastāvīgu izaršanu, vīna dārzu pārstrukturēšanu un pārveidošanu, 

izaugsmes vadību, noieta veicināšanu un saziņu, kopieguldījumu fondiem, vēlreizēju 

apstādīšanu, priekšlaicīgu ražas novākšanu un ražas nenovākšanu, ražas apdrošināšanu, 

izņemšanu no tirgus un kolektīvo uzglabāšanu”; 

 

(2) iekļauj šādu pantu: 

“12.a pants 

Produktīvo vīna dārzu pastāvīga izaršana 

1. Ja dalībvalstis savos KLP stratēģiskajos plānos iekļauj Regulas (ES) 

2021/2115 58. panta 1. punkta pirmās daļas o) apakšpunktā minēto produktīvo vīna 

dārzu pastāvīgu izaršanu, tās savos KLP stratēģiskajos plānos sniedz šādu 

informāciju: 

(a) vismaz viens no šādiem elementiem, kas pierāda, ka reģionālā līmenī nozarē vai pa 

vīnu kategorijām un krāsām pastāv strukturāla ražošanas nelīdzsvarotība: 

i)  iepriekšējo piecu tirdzniecības gadu aplēsto atlikušo vīna krājumu vidējais 

rādītājs ir ievērojami pieaudzis salīdzinājumā ar iepriekšējo 10 tirdzniecības 

gadu aplēsto atlikušo vīna krājumu vidējo rādītāju. Aplēsto vīna krājumu 

pieaugums iepriekšējos piecos tirdzniecības gados arī ir ievērojami lielāks nekā 

vidējās vīna produkcijas pieaugums tajā pašā atsauces periodā iepriekšējos 

10 tirdzniecības gados.  

Aplēstie atlikušie vīna krājumi tirdzniecības gadā ir faktiskie tā paša 

tirdzniecības gada atlikušie vīna krājumi, kam pieskaitīti vīna daudzumi, kuri 

tajos pašos tirdzniecības gados izņemti no tirgus, izmantojot valsts vai 

Savienības īstenotu vīna destilāciju krīzes gadījumā vai priekšlaicīgu ražas 

novākšanu. Ar priekšlaicīgu ražas novākšanu likvidētā vīna daudzumu 

aprēķina, platību, uz kuru attiecas priekšlaicīga ražas novākšana, pārrēķinot 

vīna ekvivalentā un par pamatu ņemot vidējo vīna iznākumu tajā pašā gadā un 

tajā pašā ģeogrāfiskajā apgabalā, kurā tā piemērota; 
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ii)  pēdējo piecu tirdzniecības gadu laikā vismaz trīs tirdzniecības gados ir iestājies 

viens no šādiem tirgus apstākļiem; 

• būtisks kopējo atlikušo vīna krājumu palielinājums ražošanas līmenī 

katrā izvēlētajā tirdzniecības gadā salīdzinājumā ar vidējo vīna krājumu 

līmeni piecos gados tieši pirms izvēlētā gada; 

• būtisks vidējās vīna tirgus cenas samazinājums ražošanas līmenī katrā 

izvēlētajā tirdzniecības gadā salīdzinājumā ar vidējo tirgus cenas līmeni 

piecos gados tieši pirms izvēlētā gada; 

• būtisks kopējā vīna tirgus pārdošanas apjoma samazinājums ražošanas 

līmenī katrā izvēlētajā tirdzniecības gadā salīdzinājumā ar vidējo 

pārdošanas apjomu ražošanas līmenī piecos gados tieši pirms izvēlētā 

gada; 

iii) vīna produkcija gadā ir ievērojami lielāka par ikgadējiem vīna apjomiem, kas 

vismaz trijos no pieciem iepriekšējiem tirdzniecības gadiem pārdoti ražošanas 

līmenī; 

iv) gada vidējā rentabilitāte uz hektāru vīna dārza iepriekšējos 10 tirdzniecības 

gados ir būtiski samazinājusies; to aprēķina, pamatojoties uz standarta 

metodiku, kuru izmanto lauksaimniecības nozares ekonomiskajā analīzē; 

(b) mērķi, kas jāsasniedz attiecībā uz apjoma vai platības ierobežošanu; 

(c) prioritārie kritēriji, piemēram: 

i) atbalsta saņēmēji, kuri nav jaunāki par 55 gadiem vai pārtrauc darbību vīna 

nozarē vai dažādo lauksaimniecisko darbību; 

ii) atbalsta saņēmēji, kuri atrodas apgabalos, kuros pēdējos piecos finanšu gados 

saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 216. pantu ir pieņemts krīzes pasākums 

attiecībā uz vīna destilāciju, priekšlaicīgu ražas novākšanu vai produktīvu vīna 

dārzu izaršanu; 

iii) atbalsta saņēmēji, kuri atrodas apgabalos, kuros pēdējo piecu finanšu gadu 

laikā ir īstenotas trīs vai vairākas priekšlaicīgas ražas novākšanas intervences, 

kas minētas Regulas (ES) 2021/2115 58. panta 1. punkta pirmās daļas 

c) apakšpunktā; 

(d) atbilstības kritēriji attiecībā uz konkrētām vīna dārzu platībām.  

2. Vīna dārzu platības ir tiesīgas saņemt atbalstu, ja pieteikuma iesniegšanas laikā par 

tām attiecīgajai kompetentajai iestādei ir iesniegta vismaz viena ražas deklarācija par 

kārtējo un diviem iepriekšējiem tirdzniecības gadiem. 

3. Dalībvalstis nodrošina, ka pastāvīgu izaršanu var veikt reģionālā līmenī vienai vai 

vairākām vīnu kategorijām un krāsām. 

4. Dalībvalstis nodrošina, ka produktīvo vīna dārzu pastāvīga izaršana neattiecas uz tām 

pašām vīna platībām, kurās iepriekšējos piecos finanšu gados tika veikta Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2021/2115 58. panta 1. punkta pirmās daļas 

a) apakšpunktā minētā pārstrukturēšanas un pārveidošanas intervence. 

5. Dalībvalstis nodrošina, ka informāciju par vīna platību, kuras izaršanai piešķirta 

Savienības finansiālā palīdzība vai valsts atbalsts, tostarp informāciju par izaršanas 

gadu un tā vīna ražotāja identifikācijas datus, kurš ir atbalsta saņēmējs, reģistrē 
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Regulas (ES) Nr. 1308/2013 145. pantā minētajā vīna dārzu reģistrā un glabā vismaz 

10 tirdzniecības gadus pēc gada, kurā vīna platība izarta.”; 

(3) regulas 40. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Dalībvalstis nodrošina, ka Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2018/273* 2. panta 

1. punkta a) apakšpunktā minētie vīnkopji ir vienīgie atbalsta saņēmēji attiecībā uz 

intervences pasākumu veidiem “vīna dārzu pārstrukturēšana un pārveidošana”, “priekšlaicīga 

ražas novākšana”, “ražas apdrošināšana” un “produktīvo vīna dārzu pastāvīga izaršana”, kas 

attiecīgi minēti Regulas (ES) 2021/2115 58. panta 1. punkta pirmās daļas a), c), d) un 

o) apakšpunktā. 

* Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/273 (2017. gada 11. decembris), ar kuru Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz vīnogulāju 

stādīšanas atļauju sistēmu, vīna dārzu reģistru, pavaddokumentiem un sertifikāciju, preču 

ievešanas un izvešanas reģistru, obligātajām deklarācijām, paziņojumiem un paziņotās 

informācijas publicēšanu, bet Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013 – 

attiecībā uz pārbaudēm un sodiem, kā arī groza Komisijas Regulu (EK) Nr. 555/2008, (EK) 

Nr. 606/2009 un (EK) Nr. 607/2009 un atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 436/2009 un 

Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2015/560 (OV L 58, 28.2.2018., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/273/oj).”; 

 

(4) regulas 42. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Ja dalībvalsts nolemj vīna dārzu pārstrukturēšanas un pārveidošanas, priekšlaicīgas 

ražas novākšanas un produktīvo vīna dārzu pastāvīgas izaršanas darbību attiecināmās 

izmaksas verificēt, pamatojoties tikai uz vienības izmaksu standartlikmēm, kuru pamatā ir 

mērvienības, kas nav platības mērvienības, vai uz apliecinošajiem dokumentiem, kas 

jāiesniedz atbalsta saņēmējiem, kompetentās iestādes var nolemt nemērīt apstādīto platību, kā 

noteikts 1. punktā.”; 

 

(5) V nodaļā pievieno šādu 42.a pantu: 

“42.a pants 

Savienības finansiālā palīdzība 

1. Savienības finansiālo palīdzību, kas saistīta ar Regulas (ES) 2021/2115 59. panta 

3. punkta pirmajā daļā minētajām priekšlaicīgas ražas novākšanas ietvaros veiktās 

vīnogu ķekaru iznīcināšanas vai nolasīšanas tiešajām izmaksām, veido vienības 

izmaksas vai fiksēta summa, kā minēts tās pašas regulas 44. panta 1. punkta b) vai 

c) apakšpunktā. Šī summa nepārsniedz summu, ko dalībvalstis noteikušas saskaņā ar 

3. panta 4. punkta a) apakšpunktu Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2026/… (*), ar 

ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā 

uz valsts maksājumiem par vīna destilāciju, priekšlaicīgu ražas novākšanu un 

produktīvu vīna dārzu izaršanu pamatotos krīzes gadījumos (C(2026) 4713). 

2. Savienības finansiālo palīdzību, kas saistīta ar Regulas (ES) 2021/2115 59. panta 

3. punkta otrajā daļā minētajām produktīvo vīna dārzu pastāvīgas izaršanas tiešajām 

izmaksām un ieņēmumu zaudējumiem, veido vienības izmaksas vai fiksēta summa, 

kā minēts tās pašas regulas 44. panta 1. punkta b) vai c) apakšpunktā. Šī summa 

nepārsniedz summu, ko dalībvalstis noteikušas saskaņā ar 4. panta 6. punkta attiecīgi 

a) un b) apakšpunktu Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2026/… (*), ar ko Eiropas 
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Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz valsts 

maksājumiem par vīna destilāciju, priekšlaicīgu ražas novākšanu un produktīvu vīna 

dārzu izaršanu pamatotos krīzes gadījumos (C(2026) 4713). 

(*) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2026/…, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz valsts maksājumiem par vīna 

destilāciju, priekšlaicīgu ražas novākšanu un produktīvu vīna dārzu izaršanu 

pamatotos krīzes gadījumos (C(2026) 4713) ([OV…, ELI:…).]”.  

 

2. pants 

Pārejas noteikums 

Ja KLP stratēģiskajā plānā pirms šīs regulas stāšanās spēkā ir iekļauta Regulas 

(ES) 2021/2115 58. panta 1. punkta pirmās daļas o) apakšpunktā minētā intervence 

“produktīvo vīna dārzu pastāvīga izaršana”, attiecīgā dalībvalsts groza savu KLP stratēģisko 

plānu saskaņā ar minētās regulas 119. pantu, lai nodrošinātu minētās intervences atbilstību šai 

regulai trīs mēnešu laikā pēc tās stāšanās spēkā. 

 

3. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 17.9.2026 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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